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Ministerstva vnÚtra

ZMLUVA o PoSKYTNUTĺ GRANTU

é.zovol22l2025
(d'alej len ,,Zmluva") uzatvorená podl'a $ 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. obchodný zákonník v znení

neskorších predpisov (d'alej len ,,obchodný zákonník")

1. Nadácia
Názov:
SÍdlo:
Štatutárny zástupca:
lČo:
DlČ:
lČ opn:
Bankové spojenie:
Čĺslo r:etu (lBAN):
SWIFT:
Zápis:

email:
(d'alej len,,Nadácia")

2. Prijímatel'
Názov: obec Dunajská Lužná
Sídlo: Jánošíkovská 46617,900 42 Dunajská LuŽná
Konajúca osoba: Ernest Németh, starostalČo: oo 4oo oo9
DlČ: 2020663755
lČ opH: nie je platca DPH
Čĺslo Účtu (IBAN): SKB6 o2oo oooo oo23 6930 2454
Email: starosta@dunajskaluzna.sk
(d'alej len,, Prijímatel"')
(Nadácia a Prijímatel'd'alej spolu len ako ,,Zmluvné strany" jednotlivo 

'Zmluvná strana")

KEĎŽr:

A) Nadácia vyhlásila grantovú výzvu s cieľom podporiť realizáciu projektov na vodozádrŽné opatrenia, ktoré
sú ekologicky prínosné a zároveň mÔŽu byť ekonomicky náročné, pričom zámerom grantu je motivovať
širokÚ verejnosť vytvárať vodozádržné opatrenia (ďalej len ,,Výzva"). Ciel'om Výzvy je zmiernenie
negatĺvnych dopadov klimatických zmien a odbremenenie kanalizačného systému Bratis|avskej
vod áren skej spoločnosti, a. s., od d ažďovej vody ;

B) Prijímateľ, ako obec, žiadosťou zo dňa 15.4.2025 (ďalej ten ,,Žiadost'), požiadat Nadáciu o poskytnutie
grantu na realizáciu projektu súvisiaceho s vodozádržnými opatreniami (d'atej len ,,Projekt");

c) Nadácia po posÚdenĺ Žiadosti a relevantnejdokumentácie konštatovala splnenie podmienok uvedených
vo Výzve a má záujem poskytnÚť Prijĺmateľovigrant na refundáciu nákladov pri realizáciĺ Projektu.
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1. Predmet zmluvy

1'1' Nadácia poskytne Prijímatel'ovi grant vo výške 15.000,00 EUR (slovom: pätnásťtisíc eur) (d'alej len

,,Grant"), ktorým Nadácia refunduje časť nákladov Prijímatel'a, ktoré vynaloŽil na realizáciu Projektu, a to
za podmienok uvedených v Zmluve.

1.2. Nadácia uzavretím Zmluvy a poskytnutím Grantu nepreberá, nepodiel'a sa a ani nenesie Žiadnu
povinnost' ani zodpovednosť za Projekt a jeho plnenie. Prijímatel' je sám zodpovedný za svoju činnost'
a konanie v súvislosti s Projektom bez ohl'adu na to, Že zdrojom financovania Projektu alebo jeho časti
je Grant.

2.

2.1

2.2.

2.3.

Spôsob plnenia zmIuvy

Nadácia uhradí'sumu podl'a bodu 1.'1 Zmluvy bezhotovostným prevodom na bankový Účet Prijímatel'a
uvedený v záhlaví Zmluvy do 30 dní od doručenia dokladov, ktorými dostatočne preukáŽe oprávnenost'
výdavkov (d'alej len ,,Doklady"). Dokladmi sa rozumejú všetky faktúry, zmluvy, objednávky, dodacie listy,
výpisy z bankových účtov Prijímatel'a, iné Účtovné doklady a fotodokumentácia (miesta realizácie pred,
počas a po realizácii Projektu), ktorými Prijímatel' hodnoverne preukáŽe existenciu výdavkov, ktoré
vynaloŽil v sÚvislosti s Projektom. Nadácia je oprávnená poŽiadat' Prijímatel'a o predloŽenie dodatočnej
dokumentácie na preukázanie realizácie Projektu. Prijímatel' je povinný doručiť Doklady na e-mailovú
adresu Nadácie. Nadácia neposkytne Prijímatel'oviGrant na Úhradu nákladov pred ukončením realizácie
Projektu, Grant je moŽné poskytnÚt' iba ak je Projekt zhotovený. Výdavok sa povaŽuje za vzniknutý v deň,
v ktorom nastalo dodanie tovaru alebo sluŽby, s ktorým je náklad spojený.

Ak Doklady predloŽené Prijímatel'om nespínajrl poŽadované náleŽitosti alebo Prijĺmatel' nepredloŽí
Nadácii úplne, správne a čitatel'né Účtovne doklady' ktoré majÚ náleŽitosti Účtovného dokladu podl'a
právnych predpisov a ktoré preukazujú oprávnené výdavky Projektu podl'a Zmluvy, Nadácia vyzve
Prijímatel'a na odstránenie nedostatkov a Prijímatel' je povinný tieto nedostatky bezodkladne odstránit''

Ak z Dokladov predloŽených Prijímatel'om vyplýva, Že: (i) Projekt bol realizovaný v menšom rozsahu, ako
bolo uvedene v Žiadosti alebo (ii) náklady na realizáciu Projektu boli niŽšie, ako uviedol Prijímatel'
v Žiadosti, alebo (iii) Projekt bol iealizovaný v menšom rozsahu, ako bolo uvedené v Žiadosti alebo (iv)

čast' nákladov bola pouŽitá na iný Účel, ako na realizáciu Projektu, Nadácia je opľávnená jednostranne
zníŽiť výšku poskytnutého Grantu, a to o tol'ko, aby boli splnené podmienky poskytnutia Grantu uvedené
vo Výzve.

3' Práva a povinnostizmluvných stľán

3.1. Nadácia je oprávnená:

3.1.1

3.1.2

3.1.3

vykonat' obhliadku zrealizovaného Projektu alebo realizáciu Projektu , a za tým Účelom poŽadovat'
od Prijímatel'a predloŽenie Dokladov;

odmietnuť poskytnutie Grantu, ak po vykonaní kontroly alebo preštudovaní Dokladov dospeje k
záveru, Že Projekt nespíňa predpoklady uvedené vo Výzve;

bezodplatne pouŽívať názov značky, ochranné známky alebo logá Prijímatel'a vo svojich
obrazových, zvukových, zvukovo-obrazových alebo audiovizuálnych záznamoch, ktoré budÚ
alebo mÔŽu byt'šírene prostredníctvom printových, rozhlasových alebo televíznych médií alebo
prostredníctvom iných elektronických, informačných alebo komunikaČných medií (vrátane
sociálnych sietí a sociálnych médií). Nadácia je oprávnená a Prijímatel'sÚhlasí s vyhotovovaním
fotografií a videí v sÚvislosti s Projektom Nadáciou alebo osobou poverenou Nadáciou a ich
následným pouŽitím v neobmedzenom Územnom, časovom a Vecnom rozsahu, najmä vo vzťahu
k prezentácii a Dokladom (napríklad výročná správa) Nadácie, jej zakladatel'a a skupiny, do
ktorej zakladatel' Nadácie patrí. Nadácia je oprávnená najmä sprístupnit' fotografie,
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powerpointové sÚbory, videá a ostatné dokumenty sÚvisiace s Projektom vo firemnom časopise
a newslettri, na portáli Facebook uŽívatel'a Bratislavská vodárenská spoločnost', a.s., a na
webovej stránke Nadácie;

3.1.4. vyzvat'Prijímatel'a na vrátenie Grantu v plnejvýške, ak po vykonaní kontroly alebo preštudovaní
Dokladov dospeje k záveru, Že Projekt sa nerealizoval v sÚlade so Žiadost'ou;

3.1'5. vyzvat'Prijímatel'a na vrátenie Grantu v alikvotnej výške, ak po vykonaní kontroly alebo
preštudovanĺ Dokladov zistí' Že: (i) Projekt bol realizovaný v menšom rozsahu, ako bolo uvedené
v Ziadosti alebo (ii) náklady na realizáciu Projektu boli niŽšie, ako bola ich výška uvedená v
Žiadostialebo (iii) čast'nákladov bola pouŽitá na iný Účelako na realizáciu Projektu.

3.2. Prijímatel' je povinný:

3.2.1. pouŽiť Grant výlučne na Účel uvedený vo Výzve;

3.3

3.2.2. uprednostňovať bezhotovostné platby' ak je to moŽné a zároveň sa zaväzuje prehl'adne
a dÔveryhodne evidovat'všetky platby sÚvisiace s Projektom;

3.2.3. do 15 dníod realizácie Projektu, najneskÔr do 15.6.2026, zaslat'Nadácii Doklady;

3.2'4. bez zbytočneho odkladu oznamovat' Nadácii všetky zmeny, ktoré by mohli mat'vplyv na vzájomný
záväzkový vzt'ah, najmä skutočnosti, ktoré majÚ za následok predčasné ukončenie realizácie
Projektu a zmeny v Projekte;

3.2.5' vyuŽit'Grant na refundáciu nákladov vynaloŽených pri realizácií Projektu;

3.2.6. Grant bezodkladne vrátiť, ak Projekt nie je zrealizovaný;

3.2.7. udrŽiavat' Projekt vo funkčnom stave minimálne po dobu 5 rokov odo dňa poskytnutia Grantu;

3'2.B. nepreviest'vlastnícke právo k Projektu na inú fyzickú alebo právnickÚ osobu do 5 rokov odo dňa
poskytnutia Grantu;

3.2.9. nedať Projekt do uŽívania inej fyzickej alebo právnickej osobe, ani nezaťaŽit' Projekt do 5 rokov
odo dňa poskytnutia Grantu akýmkolVek právom tretej osoby;

3.2.10. na výzvu Nadácie bezodkladne vrátit' alikvotnú čast' Grantu, ak (i) Projekt bol realizovaný v
menšom rozsahu, ako bolo uvedené v Žiadosti alebo (ii) náklady na realizáciu Projektu boli niŽšie,
ako bola ich výška uvedená v Žiadosti alebo (iii) čast' nákladov bola pouŽitá na iný Účel ako na
realizáciu Projektu;

3.2.11. na výzvu Nadácie bezodkladne vrátĺt'Grant, ak bol Projekt realizovaný V rozpore so Žiadost'ou;

3.2.12. bez zbytočného odkladu informovať Nadáciu o (i) ohrození realizácie Projektu, (ii) zmene
Projektu, (iii) financovaní Projektu 4 z iných zdrojov ako z Grantu a vlastných prostriedkov
Prijĺmatel';

3.2.13.preukázat'Nadácii akekol'vek sÚhlasy alebo povolenia, ak sÚ na realÍzáciu Projektu, podl'a
príslušných právnych predpisov potrebné. PrijÍmatel' je povinný kedykol'vek sprístupnit' Nadácii
na jej poŽiadanie Doklady a inÚ dokumentáciu vedenÚ v súvislosti s realizáciou Projektu.

Prijímatel'nemá právny nárok na poskytnutie Grantu. Grant nesmie byt'pouŽitý na Úhradu cien tovarov
alebo sluŽieb, ktoré Prijímatel'ovi poskytol dodávatel', ktorý ovládajÚcou alebo ovládanou spoločnost'ou
Prijímatel'a, alebo je blízkou osobou člena orgánu PrijÍmatel'a.

Prijímatel' nie je oprávnený previesť alebo postÚpit' akékolVek práva vyplývajúce zo Zmluvy alebo
previesť vlastnícke právo alebo uŽívacie právo k majetku, vo vzt'ahu ku ktorému mu bol poskytnutý Grant,
čo aj len sčasti na tretiu osobu bez predchádzajÚceho písomného sÚhlasu Nadácie.

Grant nesmie byt'pouŽitý na krytie výdavkov vzniknutých mimo obdobia uvedeného vo Výzve.

Prijímatel' udel'uje podl'a $ 65 ods' 1 zákona č. 18512015 Z. z. autorský zákon v platnom znení (d'alej len
,,autorský zákon") Nadácii bezodplatné oprávnenie (,,licenciu'') na pouŽitie autorských diel týkajÚcich
sa Projektu. Licencia zahŕňa práva podl'a $ 19 ods. 4 autorského zákona Vecne a územne neobmedzenÚ

3.4.

3.5.

3.6.
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licencĺu na dobu určenÚ v sÚlade s ustanovenĺm $ 32 autorského zákona a vzt'ahuje sa na dielo, ktoré
Prij ímatel' odovzdá Nadácii.

4. ochrana osobných údajov

Nadácia je oprávnená vykonávať spracúvanie osobných Údajov v sÚlade s Nariadením EurÓpskeho
parlamentu a Rady (EÚ) 2o161679 z27.04.2016 o ochrane fyzických osÔb pri spracÚvaní oU a o vol'nom
pohybe takýchto Údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/Es (všeobecné nariadenie o ochrane
osobných Údajov (d'alej len "GDPR') a s ohl'adom na zákon č. 1Bl2018 Z.z' o ochrane osobných Údajov
a o zmene a doplnení niektorých zákonov ("ZooÚ"). Dokumenty k informačnej povinnosti
prevádzkovatel'a Nadácie BVS k spracovaniu osobných Údajov sa nachádzajÚ na webovom sídle
www.nadaciabvs.sk v časti GDPR. ZodpovednÚ osobu je moŽné kontaktovať na emailovej adrese
nadaciabvs@bvsas.sk.

4.1

5. Doručovanie

5'1. Každá Zmluvná strana sa zaväzuje bez zbytočneho odkladu informovat' druhÚ ZmluvnÚ stranu o
akýchkol'vek zmenách týkajÚcich sa Údajov uvedených v záhlaví tejto Zmluvy (napr. zmena názvu, sídla,
e-mailovej adresy), a to ešte pred samotným vykonaním takejto zmeny.

5.2. Akýkol'vek Úkon, ktorý má byť podl'a tejto Zmluvy alebo podl'a prÍslušných právnych predpisov urobený v
písomnej forme, musĺ byt'doručený druhej Zmluvnej strane (i) osobne kdekol'vek sa Zmluvné strany
stretnÚ alebo (ii) doporučenou poštovou zásielkou s doručenkou na adresu Zmluvnej strany uvedenejv
záhlavi tejto Zmluvy, alebo na adresu, ktorÚ má Zmluvná strana zapísanÚ v príslušnom registri ako
adresu sÍdla ku dňu odoslania zásielky, pokial'si Zmluvné strany písomne neoznámia iné adresy alebo
(iii) e-mailom na e-mailovÚ adresu uvedenÚ v záhlavi tejto Zmluvy, pokial' si Zmluvné strany neoznámia
iné adresy.

5.3. Ak nie je moŽné doručiť zásielku druhej Zmluvnej strane, pretoŽe táto Zmluvná strana akýmkol'vek
spÔsobom zmarilajej doručenie alebo odmietla jej prijatie, povaŽuje sa takáto zásielka za doručenÚ:

5.3.1. v prípade doručovania poštou v:

5.3.1 .1 . deň, v ktorom adresát odoprie doručovanú zásielku prevziat'; alebo

5.3.1.2. na desiaty deň odo dňa uloŽenia zásielky na pošte; alebo

5.3.1.3' deň, v ktorom je na zásielke vyznačená poznámka, Že,,adresát sa odst'ahoval",
,,adresát je neznámy" alebo iná poznámka podobného významu; alebo

5.3.2. v prípade osobného doručenia aĺebo doručenia kuriérom dňom, kedy doŠlo k zmareniu doručenia
preberajÚcou Zmluvnou stranou alebo k odmietnutiu doručenia'

5.4. V prípade doručovania e-mailom sa písomnosť povaŽuje za doručenÚ dňom, kedy odosieĺatel' prijal od
adresáta potvrdzujÚci e-mail o prijatí e-mailu aĺebo potvrdenie o prečítanĺ e_mailu, pričom za takýto
potvrdzujÚci e_mail sa (a) povaŽuje aj e-mail, ktorým adresát odpovedal na e-mail odosielatel'a a (b)
nepovaŽuje automaticky zasielaný e-mail o neprĺtomnosti v kancelárii.

5.5. Pokial'za deň doručenia podl'a vyššie uvedených pravidiel preukázatel'ne moŽno povaŽovat'viac ako
jeden deň, je dňom doručenia skoršídeň'

6. DÔverné informácie

Podl'a tejto Zmluvy sa za dÔverné informácie povaŽujÚ:

6.1.1. všetky skutočnosti obchodného, know-how, technického, priemyslového, projektového,
produkčného, distribučneho, investičného, finančného, účtovného, daňového, právneho,
zmluvného, administratívneho, marketingového, pracovno-právneho, osobného, manaŽérskeho
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6.2

6.3

nadácia

alebo strategickeho charakteru akokolVek sÚvisiace s Nadáciou, alebo jej zmluvnými partnermi,
vrátane d'alších prijímatel'ov a zástupcov Nadácie (d'alej spoločne len ,,Partneri"), ktoré nie sÚ
beŽne dostupné, a s ktorými sa Prijímatel'oboznámi v sÚvislosti s touto Zmluvou;

6.1.2. informácie, ktore budÚ písomne označené za dÔverné, a to najmä slovami ,,DÔVERNÉ-,
,,CoNFlDENTIAL" alebo inými slovami s podobným významom;

6.1 .3. informácie o existencii vyššie uvedených informácií;

6.1.4. identita všetkých Partnerov a všetky informácie súvisiace s Partnermi;

a to bez ohl'adu na to, či tieto skutočnosti tvoria predmet obchodného tajomstva alebo nie (d'alej spoločne
len,,Dôverné infoľmácie").

Prijímatel' sa zaväzuje, Že bude dodrŽiavat' povinnost' mlčanlivosti vo vzt'ahu k DÔverným informáciám,
a teda, Že najmä:

6.2.1. zabezpečí všetky potrebné kroky na ochranu DÔverných informácií' predovšetkým ich bude drŽat'
na bezpečnom mieste a pokial' moŽno oddelene od ostatných dokumentov, a bude ich náleŽite
chránit'vhodnými opatreniamifyzickej a elektronickej bezpečnosti pred prístupom, prezradením,
únikom, ohrozením utajenia alebo zneuŽitím neautorizovanými osobami, a to aspoň s takou
svedomitost'ou a intenzitou, ktorÚ pouŽíva pri ochrane vlastných dÔverných informácií;

6.2.2. nebude DÔverné informácie kopírovat' alebo rozmnoŽovat'bez predchádzajÚceho písomného
súhlasu Nadácie;

6.2.3. nebude DÔverné informácie povaŽovat'za vlastné alebo prezentovat'ako vlastné;

6.2.4. bude vyuŽívat' DÔverné informácie výhradne za Účelom plnenia tejto Zmluvy a nepouŽije ich na
Žiadne ine Účely pre svoj vlastný prospech alebo pre prospech inej osoby;

6.2.5. nebude poskytovat' DÔverné informácie tretÍm osobám, s výnimkou svojich zamestnancov,
subdodávatel'ov, právnych, daňových alebo iných odborných poradcov, ktorí (i) sÚ viazaní
zákonom uloŽenou alebo zmluvnou povinnost'ou mlčanlivosti aspoň v takom rozsahu, v akom je
Prijímatel'povinný zachovávat' mlčanlivost' podl'a tejto Zmluvy, a zároveň ktorí (ii) tieto DÔverné
informácie nevyhnutne potrebujÚ v akejkol'vek súvislosti s plnením tejto Zmluvy a v prÍpade
odborných poradcov v súvislosti s poskytovaním príslušných odborných sluŽieb (poradenstva)
Prijímatel'ovi (d'alej spoločne len,,Zástupcovia");

6.2.6. zabezpečí, aby boli jeho Zástupcovia oboznámení s povinnost'ou mlčanlivosti podl'a tejto Zmluvy
ešte pred tým, ako im budÚ poskytnuté DÔverné informácie, a aby dodrŽiavali tÚto povinnost'
mlčanlivostiv rovnakom rozsahu, ako keby bolisamizmluvnými stranami Zmluvy'

Povinnost' mlčanlivosti podl'a článku 6 tejto Zmluvy sa nevzt'ahuje na prípady:

6.3.1. kedy sa DÔverné informácie stali verejne známymi alebo dostupnými bez toho, aby Prijímatel'
porušil akýkol'vek svoj záväzok alebo povinnost'; alebo

6.3'2. ak Nadácia dá k ich pouŽitiu, oznámeniu alebo sprĺstupneniu predchádzajÚci písomný sÚhlas;
alebo

6.3.3. ak je pouŽitie, oznámenie alebo sprístupnenie DÔverných informácií nevyhnutne potrebné za
Účelom realizácie práv a povinností Prijímatel'a vyplývajÚcich z tejto Zmluvy; alebo

6'3.4. ak právo alebo povinnost'poskytnÚt'alebo sprístupnit' DÔverné informácie vyplýva zo všeobecne
záväzného právneho predpisu alebo bolo uloŽené Prijímatel'ovi orgánom verejnej moci na
zá k|ade všeobecn e záv äzného právneho pred p is u'

Prijímatel' bude zodpovedat'za akékol'vek porušenie povinnosti mlčanlivosti obsiahnutej v tomto článku
Zmluvy svojimi Zástupcami' ktorým DÔverné informácie poskytol, a to tak, akoby danÚ povinnost'porušil
on sám.
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7.

7.1

7.2

Trvanie a skončenie zmIuvy

Zmluva sa uzatvára na dobu určitÚ, od podpisu Zmluvy do uplynutia piatĺch rokov od poskytnutia Grantu

Táto Zmluva mÔŽe byt'ukončená:

7.2.1. uplynutím času, na ktorý bola uzatvorená;

7.2.2. odstÚpením podl'a tejto Zmluvy',

7.2.3. akýmkol'vek d'alším spÔsobom podl'a príslušných právnych predpisov.

Nadácia má právo od tejto Zmlwy odstÚpiť v prípade, Že:

7 '3.1. Prijímatel' porušĺ ktorúkol'vek z povinností podl'a článku 3.2 alebo 3.4 tejto Zmluvy;

7.3.2. sa stane zrqmým, Že Prijímatel' nebude objektĺvne schopný plnit'svoje záväzky z tejto Zmluvy;

7.3'3. Prijímatel'om oznámené okolnostivylučujúce zodpovednosť trvajÚ dlhšie neŽ 15 dnía Zmluvné
strany sa nedohodli inak;

7.3.4. Prijĺmatel'sa dopustí konania, ktore je V rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi
alebo s dobrými mravmi, a to najmä vo vzťahu k Účelu Zmluvy;

7.3.5. Prijímatel'sa dopustí konania, ktore mÔŽe ohroziť oprávnené a odÔvodnitel'ne záujmy alebo
dobrÚ povest' Nadácie alebo jej zakladatel'a;

7.3.6. Prijímatel'nepredloŽí Doklady alebo neodstrániv uvedenej lehote nedostatky Dokladov;

Prijímatel'má právo od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, Že:

7 .4.1' Nadácia je v omeškaní s poskytnutím grantu podl'a článku 1.1 tejto Zmluvy dlhšie neŽ 30 dní;

7 '4.2. Nadácia sa dostane do Úpadku;

7 .4.3. Nadáciou oznámené okolnosti vylučujÚce zodpovednost' trvajú dlhšie neŽ 15 dní a Zmluvné
strany sa nedohodli inak.

Zmluvná strana má právo odstúpit'od tejto Zmluvy aj z akehokol'vek zákonného dÔvodu.

Úeinry skončenia Zmluvy sa netýkajÚ ustanovení uvedených v článkoch 5 aŽltejto Zmluvy, nakol'ko
tieto majÚ trvat'aj po skončení Zmluvy.

V prípade odstúpenia od Zmluvy je Prijímatel' povinný najneskÔr do 3 pracovných dní od skončenia
Zmluvy, vrátit'Grant v plnej výške Nadácii, a to na účet z ktorého bol Prijĺmateľovi Grant poskytnutý'

7.3

7.5

7.6

7.7

7.4.

8. Záverečné ustanovenia

8' 1 ' Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a Účinnosť dňom nasledujÚcim
po dni jej zverejnenia podl'a ustanovenÍ $ 47a občianskeho zákonníka v prípade, ak táto povinnost'
niektorej zo Zmluvných strán vyplýva z platnej legislatívy, inak dňom jej podpisu oboma Zmluvnými
stranami.

8'2. Akekol'vek zmeny a doplnky k tejto Zmluve je moŽne uskutočnit' len po vzájomnej dohode Zmluvných
strán formou pÍsomného dodatku. Písomná forma dodatku bude dodrŽaná aj pokĺal' bude dodatok rĺadne
uzavretý elektronickými prostriedkami, na ktorých sa Zmluvné strany dohodnÚ. Nadácia nie je povinná
vyhoviet' Žiadostĺ Prijímatel'a o zmenu alebo doplnenie zmluvy a Prijímatel'ovi nevzniká z tohto dÔvodu
na Žiadne právo voči Nadácii.

Vzt'ahy neupravené touto Zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami obchodného zákonníka.

Táto Zmĺuva je vyhotovená v dvoch (2) vyhotoveniach s platnost'ou originálu, z ktorých kaŽdá Zmluvná
strana dostane po jednom (1) vyhotovenĺ'

Ak akékol'vek ustanovenie tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatným alebo nevymáhatel'ným, taketo
ustanovenie sa bude povaŽovať za oddelené od zvyšnej časti Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujÚ

8.3.

8.4.
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nahradit' neplatné a nevymáhatel'né ustanovenia ustanoveniami, ktoré sa v čo najväčšej miere svojim
zmyslom a Účelom prĺbliŽujÚ k zmys|u a Účelu pÔvodných ustanovení a sÚ platnými'a vym-áhatel'nými.
Zmluvne strany vyhlasujÚ, že Zmluvu uzavreli slobodne, vážne a bez omylu, nebola uzavretá v tiesni zanápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a na znaksÚhlasu Zmluvu
podpisujÚ.

Dňa h./o.foĺ.
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